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Prajekttitel
GEMINf - Eide GEMeinsame INltiative fůr den tschechisch-deutschen
Arbeitsmarkt durch grenzilberschreitende Berufsorientierung

Název projektu
GEMINt - Společná iniciativy pro česko-německý trh práce pomocí
přeshraniční profesní orientace

Sehr geehrter Herr Krabs, Vážený pane Krabsi

die im Jahre 2017 night ausgezahlten Mattel wurden vallstándig in das
Jahr 2Q18 ilbertragen. Dies erfolgte aufgrund Ihres Antrages auf
Mittelilbertragung-

prostředky nevyplacené v roce 201 7 byly kompletně přesunuty do roku
2018. Přesun byl proveden na základě Vaší žádosti.

Wir weisen Sie darauf hin, dals eventuelle weitere Mittelilbertragungen
vom Projektfortschrit! und regelmáBigen Abrechnungen, unter
Berilcksichtigung der vereinbarten Ausgabenplanung, abhángig find.
DarOber hinaus ist in dresem Zusammenhang der Art. VIII Abs. 4 der
Allgemelnen Vertragsbedingungen zu beachten.

Upozorňujeme Vás na to, že eventuálně budoucí přesuny prostředků
jsou závislé na dalším průběhu projektu a pravidelným vyúčtování
výdajťi dle odsouhlaseného piánu. Rovněž je třeba dodržet ustanovení
čl. VIII odst. 4 Všeobecných smluvních podmínek.

Aktuální přehled ročních plánů plateb naleznete v příloze

Die al(tuelle Aufstellung der Jahresscheiben entnehmen Sie der
beigefůgten Anlage.

Tento dodatek je součástí Smlouvy o poskytnutí dotace

Dieter Nachtrag ist Bestandteil des Zuwendungsvertrages

steven wir Ihned gera zur Verfůgung. V případě Vašich dotazů nás prosím kontaktujte
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